Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1990. gada 28. februāra Regula (EEK) Nr. 523/90, kas groza Regulu (EEK) Nr. 3846/87, ar ko izveido lauksaimniecības produktu nomenklatūru eksporta kompensācijām

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr. 2727/75 par labības tirgus kopējo organizāciju1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 201/902, un jo īpaši tās 16. pantu, kā arī atbilstošus noteikumus citās regulās par lauksaimniecības produktu tirgu kopējo organizāciju,

tā kā

1) kompensāciju nomenklatūra ir izveidota ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 3846/873, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 88/904;

2) Komisijas Regula (EEK) Nr. 28/905 nosaka jaunus kritērijus to produktu klasifikācijai, kas atbilst KN kodam 3505 10 50, kuri stājas spēkā no 1990. gada 1. marta; tā kā tādēļ jāparedz daži noteikumi, lai novērstu to, ka eksporta kompensācijas attiecina uz produktiem, kuriem iepriekš piemērotas ražošanas kompensācijas saskaņā ar Padomes Regulu (EEK) Nr. 1009/866, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2779/897 , vai uz produktiem, kuri ievesti no trešām valstīm saskaņā ar KN kodu 3505 10 50 pirms jauno kritēriju īstenošanas;

3) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko sniegusi Vadības komiteja labības jautājumos,

ir pieņēmusi šo REGULU: 
1. pants

Iekļauj šādu parindi, kas attiecas uz KN kodam 1108 11 00, 1108 12 00 un 1108 13 00 atbilstošiem produktiem:

“6 Eksporta kompensācijas attiecina uz produktiem, kuru acetila saturs ir vismaz 0,25 % , bet ne vairāk kā 0,5 %, tikai tad, ja kompetentā iestāde saņēmusi pierādījumu, ka attiecībā uz konkrēto produktu nav piemērota ražošanas kompensācija saskaņā ar Padomes Regulu (EEK) Nr. 1009/86, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2779/89, un tas nav ievests no trešās valsts.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā tajā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

To piemēro no 1990. gada 1. marta

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1990. gada 28. februārī


Komisijas vārdā —

Ray MAC SHARRY
Komisijas loceklis
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